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English Middle Construction
— An analysis based on Lexical Conceptual Structures —

M £ W
Minami TSUGE
1. EU®IC 2. Z1THAE

ik o A A S (middle construction) & 13
(1) TREND L), B hEFTH 2
DL ST, FFEIATAZIT)BEET
%, BEE AR TRENLEHTH
5o

(1) That article reads easily.

(Randall (2010: 47))
(1) & [HORFIMHEIFHDO L] L)) i
MeFeo, TD L) HEHIIH L1 BIGRD
BTWENICEDLNE D, EEXRETEILH
WHN D, (1) O &) oM % it
Wi, bbb, EREEZ AT 5
&, % OIS DHEHSHL NSNS,

AAso BB, RSB 5 51 TEgE,
D DI FEEM AR EIZES O e S
2, TOMLOREETMTLHEN) 2L,
AT, FEBEZE L CHRAITHIZEDRE S
WZoWTEm L T En) ZETHL, K
TROWERILLLT OM ) T b, FE2HTIEH
R SC ORI MR O Fh st S, HH
HESTIZ B E 9 2 B SCIZ D W T oSt
BT 5o EE3EITIXEATIHIZE T S 2012
ST 2 H I SLO KB Rh i S 12
B4 2 MERRIRE 2R, B4 T
iR 5,

R SCIE 2 U E TIRIL CRFgE S 1, R4
RBLEDSGHITENT WD, RETIE, R
HESCICB T 2 TR 2 B3 5. 321
HiT, HEROWIZE T ST & 727 fHESC
DEBIZOVWT T LD, 228 T, #1l
(1998) 23R $ % AhmM S SO 2 ¥ —<
T OS2 LD SC & Fet L 72434 12D
W CHEER 3 A, 2387 Tid, Randall (2011)
(2 & % o B O RS SRR O 53T 12D W
T ZT %, WBEIC248 T, 21875
238 F CRTE2—HOEBATHIZED R A ~
FEF L, TRLEIE - BT 5.

21. PHEBXOHFH
KRECTIEIER DT THA SN TE
SO E RO R T, 9
IR SCICRE 9 2 ERERIFEZ LD 2817, kI
PRI SCIC RSN D Z oMo S % il 5
%o I, BTN ORTERDP TN,
o Z DL LBVEIZOVWTE LD D,

21.1. PEBXORRE LS
HHESCICBI L C, £ < OB AT
WHEEZFHIIKRE(32H 5, 12HIE,
TR SCIL RS SC . B SC L LT % &
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WA ZETHBHY, PHIBESCOREE FH T
B, OB FEMCE KB EN D Z LEAB W
B3, Z O HER RO SLORIB) HI eI L
EZERE L TH S, T O R Jespersen

(1949), Keyser and Roeper (1984), Visser

(1984), Fellbaum (1985), Fagan (1988),
Levin (1993), % L C Garcia de la Maza (2011)
THWZETON, £ OWMETHEL LT
2%, BIZIE, (2) O L) =L (3
DL LR, LT W k) nx
LD D 5 o

(2) The book reads easily.

(Garcia de la Maza (2011: 161))

(3) The cup broke.

(Garcia de la Maza (2011: 161) )

(4) The man has been shot.

(Garcia de la Maza (2011: 161))
(2) 5 (4) 2R 5L, SEEOHE LD
ETHEEEEHHFTHY, 12OHE IS
ZENbhD, 2)1F [ZORITFEAR T
EwHzE, 3) iE [ay7rpEni] v
AT L, FLT @) X [Z2oBMIIELN ]
LW EREERT, < LTEKREENCEHR
35 L, 3MEH L L IZEFED 0 -roleldtheme
(FR/E) H 5\ idpatient (BiEE) TH 5

(Keyser and Roeper 1984, Fellbaum 1985,
Garcia de la Maza 2011) o/ > CTHIHIFESC & 14,
RERSRESC O X ) 12120 H A T2 H E)7
TEIN, BEIOEEZFOD, ZEOEKE
BoLwilrTdh s, PR CITRERE
L ZEELOTHOMEEFRFO L) T L
o, WS E BT SN,

22 B, BRSO ENMEE (DL
T, implicit agent) 2SEFESINL LWV T &
Thb, Lito (2) OFFEE [FHiL] L
ITEETAEETE TR, BfEE 2T H5F
RO [AR] THEH, GO NIEH I TR
WS, O NEERTEERIIARETH S 72

20184E 3 A

O, BN nwLEZONTnwh, ZOM
12 B8 L T &, Jespersen (1949), Keyser and
Roeper (1984), Fellbaum (1985), Fagan
(1988), Levin (1993), % L T Garcia de la
Maza (2011) OFFFETHIS A2 S 4, vk
KOEELFMTHLEEZLNTVD Y,

3O HoRfE, OB (middle
verb, LUF, HHE)E) (3R &b
HEWVH) T ETHD, THIZEHLTY
Jespersen (1949), Keyser and Roeper (1984),
Visser (1984), Fellbaum (1985), Fagan (1988),
Levin (1993), % L CGarcia de la Maza (2011)
% L OMBETHRREN TS HHIRESL
OFF 2B L Cix 3 (ZFellbaum (1985) A%45
AL, REBRICEFEEDLNLEIE L RO
(1) % 2) WKWRLEEIIZ, easily 2 ED
“facility” adverb Tdh 5 & T &b, T,
& %KY theme & 5\ 1T patient [ZJF A A3
HDHENHIDBDOTHY, TOITHEEKNED
EATONDE DN ERT,

(5) These chairs fold up easily.

(Fellbaum (1985: 24))

(B) TIEFEARL TV E W) FEPEDagentd A
MTid7 <, patientDFFIZHbH L) T &
BIRNT o & TAD, WL THNZ WEG]
b d % L Fellbaum (1985) (X<, (6) o &
HIZHIFES LB,

(6) *This dog food cuts and chews slowly.

(Fellbaum (1985: 27))

(6) DEIF slowly 1Z “positing a certain trait in
the agent” adverb& FFIE 4L, agent?® & D X 9
BANTEDL Ny 77— FaloTliits
DNEIFET Ho BFIZL > TR I NN
FeZagenth3 o TWnh Ewv) T aRT L
A% b ®, D F D agent& W ORI 1d H HAE
LTREDLNT, (6) DX BRI 7%
V& Fellbaum (1985) 1@iH4 2% BlLlo
EH1Z, PHEBENIEE LT 505, T
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DRGSR SCTHELN S LIRS 22w,

BTz XH 12, A sc o Al 72
FUIIIRD3ETH 5, EULIIDODHZH S
HEFHETESI N, ZHE2ERT 0O, Hik
ML ZERELE L PUTVnDE E W) T LR
ZIF 51 5. 5202implicit agent)S & 5 & 1,
RG] LT 5 L v ) T EATHE
LHRETH 5

21.2. ZOMhOEFH

211Hi TR 72320 EE L Fr oM D,
HEELORBE LTEZLLSNE DD
b, REITIE, 20D EDEATHIFED G
il LT % B SCOREBUZ DWW T LU 03
HZMRA 5,

T 9, g SCIE PR Y 7 SC (generic
sentence) DA THDIL, FFEDFHL (event)
EFRTIENRNTE v, I EEE D
(7a) O &9 g w3 (Tb) O X9 %#EAT
EOXLTRI LI ENTEEVE W) Ty
LIRS,

(7) a*Kill, chicken!

(Keyser and Roeper (1984: 384))
b.*Chickens are killing.
(Keyser and Roeper (1984: 385))
Z O R EOIT B FE know O X 9 7 IR FE H) F
(stative verb) TH A 5N 5, (8) 2V/RT &
I, IREEEVFA know b TR AL & L
THNDZEDTE R\,
(8) a.*John is knowing the answer.
b.*Know the answer, John!
(Keyser and Roeper (1984: 385) )
(7) & (&) X, WHHBETILIRESF & R
UHEZ RO L\ ) T EMHRETE 5, T
I% Keyser and Roeper (1984) & Fellbaum (1985)
POH LT %o

Iz <, W SCIEEEORE, 2F 0,

KR8 (state) Z7R$ &2 9 T & 2% Fagan (1988)

& Garcia de la Maza (2011) (2 & > TSt
TWh, TN, HILETERT > 4FEDOH
FFHEZLBTLOTIERL, HLUOFFED
FB AR (9a) (FagentVSHHFLE N T 5
REE) L TH D, (9b) THHBELTH S,
(9) a. My grandma reads love stories.
b. Love stories read easily.
(Garcia de la Maza (2011: 161))
(9a) & [FADOHMELF love story it ] &\»
I X THY, agent Th B My grandma |2 L >
THDNLERNPEIN TS, —T1, (9b)
EERETRTLTIE R (9b) 1F [love
storyx fE AR { STV B DI, love story
DODUETH L] L) R EFRL, FFEOM
BIZHLYMOIREEZFT, (toT, HRHHET
FIREERIHELTH L LIS NTn 5,
E 512, FHECIIEEFEOHFEOF A
(property reading) 23U TdH b, Z 1Lid,
FREOER TN BT OEXLTITHOFERICE
EEH) L) ZETHY, HHETICLE
% HEB T & % & Fellbaum (1985) X°Garcia de
la Maza (2011) 2S#iBA9 %,
(10) a. This book reads easily.
(Garcia de la Maza (2011: 161))
b. *This book reads.
(Garcia de la Maza (2011: 166))
(10a) & [ZOARDFE,RT EOHMEEZHD
DI, TORDMEPORHTHL] &)
ZEEERLTVD, —75, (10b) ® &9 IZH
FIHIBR SN D EIEFEN R L E 2 B
(10b) IX EFEDFBZ NS 2 2 L HITE T,
KO EALFFED AR T WEI L 25 D)
HREEGELI5 W, o5 T, theme¥ 72 1%
patient Cd» % LFEDRFMEAREINL L) Z
LHLETHL Y,
211 D3> O FE RN A, g
SCEEARI AR 22 LT, KER
KyLw) Lk, ZLTERBDFEDOFTRAD
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PETHLEC)FBb DL L) 2Lzl
SRBENETH b

21.3. PREBXOFHR
211 & 21200 e By, HRECICEL
TORDEHPBEIN TV L, EE LW
HELTUTO2HZ3H L 72ve 9 HIH
F§ 301, syntax & lexicon® &5 5 TIRAE S 1
D%, 7z ZAUIBE L TR TIRB)E 2
D, HEWIE, HEFZON,PE W) HTH
5o Z D M AZ DWW T, Keyser and Roeper
(1984) & Fagan (1988) %% U Cw 545, M
F OB RKITH 5, Keyser and Roeper
(1984) (X IHE L A%syntax TYRAE S 4L, 2
DOEFDMEIF TH 5 &£ E 2 T b, Keyser
and Roeper (1984) 12X % &, I CIE%
B SC LA, (1) O Xk IZREENS,
(11) a.[NP, S]iZ @ -roleZ TS %2\,
b. [NP, VP] IZVPDOH Tcase” 21T HL
57\,
(12) NP Aux bribe bureaucrats easily.
(Keyser and Roeper (1984: 401))
T3 (1D 12ftvy, (12) OFFENPIZ 6 -role
5 Z%wEHIZL, HBRE bureaucrats 1%
VPO H T case TS WEHI2F 5,
Z LT, 6 -role (LB bribe |2 & o THWGEE
bureaucrats \25- 2 b, o HIYFEILERE
DN ENPICEEI T 5, Z OBE) L 72 NP
bureaucrats\d Aux (auxiliary) 7 Scase’ 527
s, ZoOWE LY, Bureaucrats bribe easily
E ) R SCDSTERL S LB o
% @O — )5 T, Fagan (1988) (&[] & I 28
lexicon TR SN, TOEFENIHEIFCTH S
& FIR$ 4, Fagan (1988) (& H [HI#E L Dk
AFEELT, UTO L) il 2 it %
T 5o
(13) a.#/FHIZ 5 2 5 1L 5 6 -rolellarb
(arbitrary interpretation) % 5% %,

20184E 3 A

IEHE H 195E 0 -role & SMEILT 50
(13a) @ arb & 13 people in general &\ &
) REREOBREFORNOI L TH b,
(13a) OHHIL Y, ByF A HRHE I S
N5, BFE OFIHIZG 2 515 0 -role A
EEICE® I NG, £ LT (13b) o#HI%
WL, EFEHWEED 0 -roledS F 58 & i S
N5, BFl2MhEE 20 BEFIC 2 5729
B I CHEF CH 2 L FRINT
Woo Db X9z, FEkECoIREST &
WO B E L2 B L T iE, Keyser and Roeper
(1984) & Fagan (1988) DIALOWIZEDOHTY
BHRGPN, EELOFE AL, E D D
5 Tld 7o [A I OIRA YT % syntax
£ LTHZ T AT IZIdStroik (1992) 7%
ENBH Y, lexicon TORAEXREL TW5HD
I¥ Garcia de la Maza (2011) %°Marelj (2004)
HETH 5,
RSO S ) 1o ORI, MR B
FAEFOFEIZOWTTH S, 2.1.1HI T,
HHERESCEFREF I L) T &I
DWTHD vy, ZoRIZBE LTS < Ot
ZTHLNMZIENT WD, & 5D Fellbaum
(1985) OHFHIZ LB L, EIFAPSLETH S
bobHMIE, BFEFHFELESTHIRND
DEHbH ROL) BHIEEZ L,
(14) a. *This magazine reads.
(Fellbaum (1985: 22))
b. This magazine sells.
(Fellbaum (1985: 23))
(14a) 13 magazine \Z & > T readability 1%
FEOLOTHLEVH)BEICED, IEEN
Db, (14b) DSLEMIIE LWL E 2%
2 & 5 T sellability \LE A
DEDTRELRVPETHSD, (14a) 1E 2D
MEREIXFDO D ] L) BRZET D, readk
magazinelIEHRALRIZH Y, #EUF2L DT
bHho EFlTHIMAEDBEZIEA HDIZ

5 DIX, magazine
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ED XD DD Hiw e G L I
LTV ZRV, EDXHIZFHEDLDNEN)
CEARENTWIUL, CEMIZIEL WLk
5N, (14a) TIEZO X9 BRIERARIL
TWa720, ZIFANLN WL ERD, —
75, (14b) & [ oMEREIRTEN S | v,
magazineD JEVER AL Z 5 729 DF % 70 TG %
BRTWD o HEEDTEITE L)) b DI
I Lo THRRY, ENbbDb HITEL
TN Nb DL B 5L, sellabili | IHERED EH
DBRIZ RNz, ED LI ITND D%
KT RGN S THHEREICHET 2 H487%
BMEET LD, 2NEY, (14b) &
RFSFAEL 2 CTHRBUTBRLELE R D,
RFPEINLHHEBELTIEILEAETH S
2, BEPEINEVLDOLH5Y,

T DMOWFEL b RIF OFEEIZ DV T L
TWAHHIFED D %o Visser (1984) 1, RIF
D &9 BB RN 2 Rz e WP RSO D
B, ZTOMEFEHICEDNL Z EATE
RWERIBL T, BlZIE, (15) TIXE
FSEYE ORIHED R WA D SUEMICIE L
WSS 2 2%, —T77 (16) TIXEIEA
KINL TV B 720 0EN R FRILE 2 5

(15) Our fleet may winter here, clean and

repair. (Visser (1984:153))

(16) *The house builds. (Visser (1984: 154))
Visser (1984) 2k % &, RIFAZF 2wk
V) FEIREREI 2 A 74 A JZBRE S,
HHEICIERE NS Z ENTE RV, MZT,
B (2006) bEIFOFMEIZOVWTEMRL
[T RFOFEE RS 5 &) ZEIFEND
— MBI IERAE T 525, ah LOZEFEIZ XD
TR BEEICESSEIrNLGEITEAR I NS
ZlbdHb] (B (2006:3)) Lk TW5,

2.2. 1L (1998)
1 (1998) 1EEIZHFE L HARGE R ek L,

PFEEANVETH Y, HREHOFTHETDH S
DL, HAFEZFVETHY, BHEXHEM
DEFEETM LTV DE, ZOILEIZE% 2
L, BT HW 2B O  REEE L 5
LT3, TOWZEOHT, FRHESCICE
T LA B ENT VD720, KETIEE
DRI OVCHAT %0 R CO5HTIC
il B AT, 21l (1998) ASREIE L 7 iEseik
M EE DFEATE &GRSO BRI IZ D
THET %,

221. EEBIEBENDERZA*—7

FETEME 2% (Lexical Conceptual Structure,
LCS) #7213t &HE % (Conceptual Structure)
ElE, [EFA LTSN 2 B 2 R0 2
WEEEES TEOR L 72 MiE | (211 1998: 47)
THY, ERWZIEREEDZ L TH 5,
LIF, FEmiiamiszcse LTgYY, &
A B IICSD Z 2 7127 o T, Vendler
(1957) @ By o455 8 % KA L L Tw %,
Vendler (1957) 12X % &, JFEOBFIILIRAE
(states), Fl|3# (achievements), &) (activities),
JEK (accomplishments) O4FEFH 253 1F 5 1L
Z}u)o

il (1998) 139, Z o4O %
EIRHERE TR LTV D, IREEIZHIRGE & #
L7 % R ERARFEBETE S, FE X
7 & 2L R KRB AL % 22 9 BECOME, I &)
(LR E) & 2 3ACT £ 721ZACT ON, &L
T # M ILCONTROLZ ff » TR S LT W
2%, ZoEMEEE AT, (17) O X9
LEJFIOCSOERA X — < & ixE L, HEE
HEADY) XY TIZOWTHN LTV D,
(17) (F#21h (1998: 90) ASRLHR L 7o %
FIHL72bDTH L5, HaoflRXo Iz
B D EHAERE IOV T, RIS = i
EXVMEL, FLDOLLDTH D,
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(17) MBSO HEE

20184E 3 A

.. BT ETILE
# i (accomplishment) ; i
Dk ma
R CONTROL A

(super-Event)

1 A}

; - = .\

S IR BB !
ACT !

'\
E R IR
v,

DM TR

(sub-Event)

" BECOME STATE ,oocceene,

PR TE D) i

ERTE S R

IR TE (state) }

!

FE HE 4% B 7

[EVENT X ACT (ON y)]

(A7) O FRiFER L, HERFEROZLETHY,
R & 2 B8 225, —F, THFER
FARERFERET LKL, BVFERTRINIfHE
TERZ2F, S 2p0RBEARL 263
Bl ERERT (17) OHMITRS
B &A1, FFERIIHLTIEE D DILRAES
SREEHF TH Ho 2T AR RSB K
ARG L v BARSSAEN 20 o3 & 72 12K
T 720, EMBEEICTINT 5. (17)
DN B B EATFRIAZTEBEF A o
IhE, BERMRIEEEERL, £0NE,
BfEEIC L o THEITSNL -0, FEReIEHEE
IZEEYT 5o RIS, EREENIL R ESR L
THHEREMAGDELLOT, #ikr £,
e T, B O ERE T IERRIE B &
I xf ¥ B 5 % CONTROL C ¥ U F 72 f & & 7¢
"), [evext x ACT (ON y)] CONTROL [BECOME
[y BE [toc AT z]]]& R S ML B0 3B 12

|

F xF #% B F

[Event BECOME [state Y BE [Loc AT z]]]

& FN DTN [x=y CONTROL [BECOME
[y BE [toc AT z]]]& F/R &, Retdfiig & 7%
513)0

(17) TRENZ LI, BEE Loz
W EMEROATHRILEINDS DL BN,
THHEROATER S NSO, Z L TLIEA
FRLTMFERLMH L LELBELDL D
bo #1l (1998) 13U EDOCSOIEART % % E
L, SOAF—<%&HWTHL BB
AT LT\ 5o

222 BHRBXOEWKREE

21 (1998) 3AE A SO MR 12 FL S
o [ EHERE THEROAR] L)k
BIZOVWTHERECHY BT TWE, T
HERESC DT IC S B A D 5 7200, fiHLIC
FHT 5,

& BL A SC (resultative construction) & (& AT
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FLEERERIHELTHY, RO L) 230H
Rohb,

(18) John kicked the door open.

(211 (1998: 254) )

(18) & [JohnAS K7 &t > 72728, D F
THRW] Ewvw) 2k EET, B open
EAERARFE (resultative predicates) & IEIXI,
BF AR TAT A OME, TOHMFENLE D
LGoleDP W) IREBEFET 2, ZDLEH
HENEMESCICIE, 19 &9 % [ EHESR
ETMNHRERELOEH] BB LR,
B (18) OREFME L O ERESLZ DT O
EIHTRL T2,

(19) FiHR ETRHEROERK
Ffi55 (ACT ON 7\ LACT) & Fhigis
(BECOME [BE AT]) #% f#{%R#% (CAUSE) T
RO &

[x ACT ON y] + [y BECOME [ y BE AT-z]]
—[x ACT ON y] CAUSE [y BECOME [y BE AT-z]]]

John kicked the door open

(#10 (1998: 253))

(19) &0, HIHE RS x DSFFE John |2, {8
E T & FTACT ONDSLBYF kicked 12, M
WA R y BHWEE the door |2, & L TAT-z
W AERIREEDopenlZ1) ¥ 7 ENTw 5, (18)
I ‘The door got open because John kicked it.
EEWHZ 52 ENTED70, EiiFERE
THRFELEZHEOSIT 2L DIZCAUSET H
514>o

D&, FERELHDIRE SN D L oHT
ENTV D, Dol (1998) D53H7 % B
TR, RETTHRECCOW TR 5.

223. %14 (1998) IC& B HEBEXDESE
BIZ@EDTI
H IS SO IAT 2538 O HAE RIRRE & 7
BT DLV Y =2 DIDOTH D LEHHE
NTWb, 7, PRHBELZMS 285 &
T & R VEETIZO W T (1998) Xk
DEHZBRT VB, (20a) D &9 ZIRFEL
ALABEYEE O Hh iR S8 $ %25, (20b) @
RREEpFE R (20c) o>ffd - FTEEEDE 1L b
RS 7R L7\
(20) a. Small cars sell well.
b. *The answer knows easily.
c. *This soccer ball kicks well.

(#21h (1998: 276) )
(20a) @ & ) 7 IRREZSALAMBY R 13 b R S L2
WMELEFOBITH Y, ERIICEIEED
PVELEENDLLEDTHL, (200) O X9 2k
REENE I R ORELLE EE VDT
HbHo HL, (20c) O X9 ¥ - FTEB)E
B L ClddiRabdfi e i) &2k by, i
HXDTRIC R B0 TOBIAY (21) TIREN
TWb,

(21) a. This counter wipes clean quickly.
b. *This counter wipes quickly.

(%21l (1998: 277))
wipe D £ 9 7o) % 1 o EhE IZ#EE (21b)
ART EBY, AR PR L Ol
L 72w, (2la) @ & 9 12K Rl §Eclean®
Mz % & SCERIZIE L v RS SCAS O §
%o

DiboFE g L), PO TR 2%
b DX CSIZBWT EMHR S T RFRIZ
TEHO®ES, 20, fTBPSH/RNOBE
DT DBEFAD DD o TV BRHZBR S D
TlE vl (1998:277) 3E 2 5. €
L CHRESC R [CSICBIT 2T HTHAD
V7l b HwT, ol
BLTWho HBSROMIIISE TIAR &
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B SCTH 2, W CIZ BT ACSD
THMPOEALE TOBE2TDY ¥ 7 HILK
THHEFHEENTVWS, (22) OFIHx %
NIHy #HATWAS LD [HEX2TD1) »
7] #ET
(22) a. £ TI4AE  fallen bottle
--- [y BECOME [y BE AT-z]]
|

b. BEFEHE L

y CONTROL [y BECOME [y BE AT-z]]
| I |

c. ML

[x ACT-ON y] CAUSE [y BECOME [y BE AT-z]]
L Il Il |

The door opened.

G2l (1998: 277))
STTREEIE (22a) PR LI, BEH
oY) Y SRETH D, (22b) DREMEREL
FRETEEALD D) VIR b, FlH
BT (22c) o XH@EhriFoy v o0
KOEL D, TO3ODMLIZBIT LM &
PFOY 7 OREOENIIE, BRNRSE
EOHESBRBENTVLDOTIE WA LR
HHE 7T LT 20 58 TIARDIL %5 (O1d
English, OE) OFEM22 5 65, REFEHE L
I 3EEE (Middle English, ME) Ot
FIRESCITHEEE & 0 b o By L Wik
WZEENT2D, WEPTD) VORI A
JEH 3O E SICHE L TWDH EERZS
N5
FRD XD AT AN DEALE TOBE 2T
DEFH L V) BT VT, RSO
ENTWE, FHEBEIZIZZOBE2IT0Y
VOB TH D L) TEPRD LD R
DRIIZ LY BIFES LTV B,
(23) a. This piano plays easily.

[x ACT-ON piano] CAUSE [y BECOME [sound BE FROM piano]]
| I I |

20184E 3 A

b. *This sonata plays easily.

[x ACT-ON piano] CAUSE [ BECOME [sonata BE FROM piano]]
e | N,

(211 (1998: 278))
(23a) & [xXIZH72BEBEENET / OfE
B2 E&, FNUCLE Ty ET I 5 EN
2] L) HPEERTIENTEL720,
gL LTRSS N5, & 2AD, (23a)
D F5F This piano% This sonatalZ & Z ¥ 2 %
&, (23b) DX HITILEM R E % B,
(23b) OEEEEIX [xIZH 7LD ET
JEBE, ZORR, VFIPET kD]
EWVH) T EEERL BRINGV, 2D,
BE2TOY) > I POLNLT, R
AL L 7o SAVIEAEIK - 2R E Bl F make &
[[lk, BECOMEDIHARINL T 5720 T
%o TEW - A FEB) makedCSIE (24) D
LIRS, (23b) DCSEMLTH %,

(24) He made an error. *An error made.
(%10 (1998:161))
x CONTROL [ BECOME [y BE AT-Z]]

(21l (1998:162))
(24) #3789 X 912, BECOMEDIEASKAN L
TWb 720, 1E - BB make DCSIZfE)
ENTOEFEP RSNV LWL DZAE
WS B EVIE, TOHLVLONELM
W22 LR\ makels & OIERRENGT X
TEPORERNDY) VI DBOLRPL RN
O, (25) OLHITHEELERRT LI L
WTE R,

(25) *This kind of error makes easily.

(21l (1998: 277) )
THED, REIHESCOCSITIIAT 2 A & b R
NOBEPTOY) VI BRETH L, Fz,
BB S 2 EREFE OCSIZ b, (24) D)
FmakeDCS & [7] CAEMIA L S 4, A% 3L
DEE 2 TD) 7 LEEDND L, Biibake
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ZBINCER %o

(26) a. She baked the potatoes. The potatoes

baked.
b. She baked a cake. *A cake baked.
(101 (1998: 161))

(26a) & (26b) DIEMMOFT T D B
bakex MEFHE L L TEINZZH D TH
D, HGEHFEEBHFELLZLOTH S,
(26a) OHEBFLIZEO LN LB B E LT,
Y5 5) the potatoes DM TH D, 3 TITHF
ETHEDTHLIENETOENL, —7,
(26b) O HBFILARD SNLR\VDIE, i
%) a cake 739 TICHFAET H DD TIE %<,
ER SN2 T IUTHEE EN W DO TH 5 »
LEw)ZETHhb, 2%, (26a) IFIRAE
b L, (26b) IMEHE KT, IREZAL
TR 2 TTREIC S 2 BF OB TH 5 72
B, (26) O &) HBREHHBE LD GHTIC
ESPL R bR QAR

Db X512, 21l (1998) 1&g iz
DWTCSEHWTHBIL, 1747 5fERIR
REANOM) & 201 OHEFAAD 35 1T e
CLVWHLTHLEEZOLNTWD, HL,
(17) OByFE O O TR B 25 &1l
WO DN E ) T EIXFMEICHR RSN T
W,

2.3. Randall (2010) (Z& 3 FREENFDES
BEWEDOT I

228 @ 51l (1998) @ & 9 12, Randall
(2010) & FEHESHEE © VTR 4 2 B3
BRI EHSE 2 0 LT\ b AFI,
it atE (DUT, CS) OMEANHT MR
O fe & H A o] — Mk B E S Db &)
Isomorphic Linking Hypothesis (ILH) % $2 Mg
L, ek & TS, EREEO D2 ) 120
WTIRART W5, ZORFFE TRz
WTHBRFEL KO SN TS, LT, #l

3 (27) %Mo CTRandall (2010) o HJRESC
DI BT %o

(27) That article reads easily.

(Randall (2010: 47))

RS SC % JE R 9 A Middle Formation (L
T, MF) i, (28) ok llEswsn, T
2 DERGEIEZ PIURY %o

(28) Middle Formation (MF)

By O/ HEA IIHE Lo KIS, ERNTE
2 IMEILE Lo

AS of active verb: a [ a ]
I [MF

AS of middle verb: [ a ]
1 |lexical insertion

D-structure:  [NP ] reads[-acc] [NP that article] easily
!

S-structure:  [that article] reads[-acc] [NP ¢ ] easily

(Randall (2010: 50))

(28) DXHIZH HASE 1F argument structure
() D &L ThH Do, £F, active verb (FE
BEpE) (2 MFZ@EH L, YMH a 2HIBRd %,
Z D#AE I lexicon TITH L S KIZ, middle
verb (FHHENE]) DASOWNIH[ a I HFE % 1F
A L, D-structure C[Np ] reads [Np that article]
easily & 72 % o D-structurelZ & % [HFZ I IH[Np
that article] = ¥ FE4L & &, S-structure T That
article reads easily & \» 9 FHRE AR S
%o ZDOEAEIL syntax TITHIL S,

(28) mEHREMET S L, PHEBEC (27)
DODS, AS, CSOFEEMRIL, (29) D X
X% %0
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(29) read (middle)
DS: [Np ] reads [NP this article] easily
AS: [ a

CS:[STATE BE ([IEVENT CAUSE (x, [BECOME (@ ,[PLACE AT[PLACE <IN MIND>]])]) ]I [PLACE <EASY>])]

|

CS inherited from active read

(29) £ 1, theme #F 3 CSOyIIWNIE[ a I,
S 512 DS T [N this article] 121 7 b,
AS DHVIEIZY) ¥ 7 S, DS OYVIEILZE
DIRREL 72 1), BYFH read 13 [Np this article] |2
WA 525ZENTERV, HIEEROXH
ANETEFA2 OIS 2 1UE R &
RWEWIRET 1V F — DEFIZHEY, [Np
this article] 1Z#% % 52 1T AU 72D IZB BT 5.
MF 12 & o> TH LK FREN D CS DEIRHE
W1k STATE &R &1, I SCILIREE % 3
To ZOFH LI SNz CSIE, [FEDAH
CORFEHO I LRBHETHL] L) 2
LERET Y, 72, (29) @ CS I CS
inherited from active read” L FEE SN T\ 5
B, ZAUIBEBYEDFA read D CS ZFR L,
WESCOTE SN D 1T, ZOREEIENF O EIR
Wi 732 O £ % A SC D AR E 1 PO S
NHEVW)ZLEERLTWE, 2TDEIHITL
T, WHAESCICH SN 5 Rk, TR,
Je OSHerEE ISR ) 7 Sd,

24. ¥t®

AREG T 72 RIRESCIZ B3 2 SBATIFZE O
KA b, FIL, FEECOFEEESREED
SHEBBLTHLPIZERTWVWAZ RS
TELHb, THBELORERELFERIZS>H
%o

E9, 218 T BT 724 L OWgE & D

(Randall (2010:122))

W R SCILREM RS SC & B I T B &
FhONTEA, 22801l (1998) D X9
\ZFRRE S E T T 5 &, RRETICY
AL CTWhH & vy T EE LTS
N5, FEB 222fi0 (18) THEL KR
LOCSE22.38i0 (22¢) TR L 7= L
DCSHELPUTWnDE V) ZEEKRAL VT
ELTHE 27w, 22 HIZ, A CIX
implicit agentx FEDO L\ ) T L TH Y, 2.2H]
D5zl (1998) &2.38iORandall (2010) A5%
NZIIR L 72CSIZ b implicit agentAS & & S
TWbEWn) T ENbrb, 3201, P
W idstative TH D E V) T ETHDH, 2D
FAZDWTIE, 2.1fi?Fagan (1988) X°Garcia
de la Maza (2011) 2% £ & L T\ 72 75,
Randall (2010) O L DCSTSTATE & %
IRENTW 2720, TOWIIPIREEZ LT &
W) ZENHETH L,

40 HILIREEZ AL B 3 O Hh RS S A7
505, IRREBYEE Bl - FTEEB)E o TS
LRV L e nw) e ThLH, HL, B
fill - FTEEBpEICEY L QI3 RAFEEZ MO 2 L
WX, RREECE LTALT 5, T
(F2.28i D521 (1998) AMSAIZ LTV 5,

52 HIZ, W HE ST 1dlexicon & syntax @ Tl
HTIRESINSL EWV) ZEPEITLNL,
213 T Y ZBUF 72 & 912, PRI
syntax TIRAE S5 &> 9 Keyser and Roeper
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(1984) D% z & [HFEH ilexicon TYRA S 1
% &) Fagan (1988) D3 2 23k L BIARIZH
N, EHE0EY0E ) PO NTIEZR W,
L 2> L, 2.3Hi ®Randall (2010) @5 #712 &
D, 79 lexiconTIRA &4, syntax TR S
NDEVHIBENPLOENLEZEVDbRrD,

L Ladss, —EORfTise % 4 L <
CHIT, FRIRESCICOWTH S ATV EDS
Mohd b, 12HIE, RSO3 R
Fl LT 5, BESEHN L THRWY
DLRSENL, 228D (1998) HFoR L
7-CS & 2.38j ®Randall (2010) #5F/R L 72CS
HHET AL, BIENCHE L CERRESIE,
W bHo w21l (1998) & (22¢) @ & Hi2Cs
OFTRIFICEY T 2 EMMEL R L 2w
7%, —7JRandall (2010) £ (29) TRT L9
\ZRIF easily % [pLACE <EASY>]& L CCST#
LT3, HHEECICRE & TN, & W
) LTI R L L CaTE N TWw
B, WL > CCSORRDV R 5720,
BIFICB L CIEEZ2MfEICCE T hvid
RoN5. 22 BITHEB)FE A & O BHAE S
R LEVDONE VW) ZETHDH, L ILHK
SN TWIZRERE S OCSIZ, 2.2.36i0 (22b)
DEIZHHEN, (22¢) DX
DCSEBEMRBENPUT VD EIFE R RV
FTHIRNTD, BERBEOREHT L L
IR SIS A S o R 12 X ST
5o FowEESIZ2 218 TR L (17) O
FFEOEEO TR TENIE T F LD LW
I ZEDHSENIIENT VWD, 5%
AEFTREETHL EBDbNS,

3. RITAMOMBERERER

AEICE L OB L ), Fhait otk
DA %l L CH R SO RR ~ 2 RS
HDHIEDNDDPL, REITIE, TOREIZS
WCAD DR LR EEET 5, 9318

T, WSO stative TdH 5 &) JFELIC
DWW THEM 2 RN 5, 328 TI3Efl - #T
BB O RS & AR RABFRIZ DWW T ORE
MARZT, 33ETTIEH Mg L R &
WOV TOEZEDFEREIRT b lk
(23483 CTlERZIl (1998) AR L72CSICZBE 4
MRE M &2 RN %, 3.28i, 3.3Hi, 3.4Hi T,
British National Corpus (BNC) & IM:EIL 5 1
AEOD KRB 2 — /X 2 THIHE SR 2 DB D
FRENWEL, 07— 5 % B CHhATii%
D VR ZRFES %o

3.1. Stativeness

2.1.287 T - 7-Fagan (1988) X°Garcia de la
Maza (2011), 2.3§iCHEEL L 7zRandall (2010)
DCSHRT X912, W idstate CIKAE)
BHROEHTH L, FIZIE, RO X HIH
RoNs,

(30) This jumper washes well.

(Garcia de la Maza (2011: 165))

(30) & T A4 X, b, e tMaend v
YR=DHT, ZDT X 8= E PR
LWV ZEERTEIHEDLNLIEHTH 5,
COLIEEFETH B This jumper DFFEL, 5
bbb, Ty rN—DREICOVWTERLT
Who —7, HACIREEGE 2 H W 5 Tw
LRI R T 52 L TE R
W,

(31) *The answer knows easily.

(Keyser and Roeper (1984: 383))

(Bl TmRENL L), REEF D know
IS5 2 T E BV, BREZD
) BFRIILDLZONPEN) ZEIZOWTHE
Wk 5N 5,

3.2. & - TREBFOPEEX LHERBE
Il (1998) DA & 5 &, (32) AR
F &) (TS - FTEREDE LA R Al o 72
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YiG DA, HHBECHOTREIZ 2 5,

(32) Elephants don’t kick senseless easily.

(21l (1998: 277))

CORAEMGET 572012, KB — /82
BNCT (32) B 287 2 MmR L7z L
2, BET LI SN o720 B
L 7o W F Lhit, slap, strike, kick, touch, wipe
@Gﬁiﬁf“a?)%o Peo T, FEfil - FTEB)E L

i RIREECIEHL & M7z FR R SC D T 15 % R
T%f: 12, A 74— Fv D
FERAKD 5B,

33 HFEBNEHRIANEZEX

FATRIFE L 1, IR SO REIE I SO 2B
RESC, FERMESC L B H B L) T & A
SMICENTWD, ZOHTIX, PRI
HB T REML D TRIATIEOME M &
T%%’EL“‘%?? ZOwNZRI (1998) 12 &

Vﬁﬂﬂtéliﬁﬁ@ﬂ@ktf ATV T
Hl DFEF 5,

REAGED R & JEx B A & HENR O 1 T &
05, DTOBILOLH IS, EWPR 6N,
(33) WEeEEIEI OBITH Y, (34) DI
BREOBITH %,

(33) a. The door opened.

b. He opened the door.
(11 (1998: 140))

(34) a. A traffic accident happened.

b. *The driver happened a traffic accident.

(10 (1998: 140))

(33) D open ® & 9 7 REAE B X B AR FH O
HE)E CTh 525, —7 (34) @ happen O &
D 7 IERE BRI BB HE L2 R sk

o 52Ul (1998: 148-156) (L REME B A & FExt
T%E)jaﬁlﬂ)l%w%}ilﬂ%*f%%%ﬁ%% IDOWTHL
BL, A ZBEID RS 2O, H D\ ITIE
W& ODEMERT 720D T A b EFIFT
Wb Zoigil (1998) oitikiE (35) D%

20184 3 H
IZF L7,
(35) met&EyE & SERIAREYER O E s & [UL
THERHE 1
REAGEDE R A& B E
i) )% HAYFE | This door opens *A traffic accident
ztself happened itself.
(#1h (1998: 149)) | (il (1998:149))
i) #E5FIF] | The glass broke *A lot of accidents

without any effort.
(3111 (1998: 150))

happened without

any effort.
#2100 (1998: 150))

iti) all by itself

The ship sank a//
by itself.
(il (1998: 151))

*The accident
happened all by
ttself

(#2101 (1998:151))

iv) self &

a self-opening gate

*self-occurring

(il (1998:154))

ﬁ”é%ﬂ il (1998:153)) | (1L (1998: 153))
v) Tt Sink, boat! *Happen, accident!

(%2111 (1998: 154))

vi) wouldn t

DIFFR

[EFEoEE],
[FRFHIM ] @
l:ﬁjﬁo

[ G ] o
RO A

(35) ®IHHOFIZHEFE ST DG S T

FLHLONEONR SN0,
WCHHEIG OEE 2N /-G8 %,

I Loz, (36) I

(35) m#
(36) »

(35) DF % fghE

L, WHEEIETICE L CIEgEETLITIIES
FEHGZEIIMELZLDTH S,

(36) metEEyE & IERARBYFR O sE S A S
5 EIAI

REFE TR | JErt A& EhE | P ] BhER
i) Fa HIWEE OK * *9

i) HESEIE OK * OK
i) all by itself OK * *
iv) self- %EA T OK *

v) a4 OK * *
vi) wouldn 't @ﬁ?*ﬂ OK *

(36) @ i) )7 HIRE
RESCTIIAT &% Do

5 &9
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& %o Bl easily | 3G BEIFR ORELTH %,
X512 i) all by itself 13 (37¢c) TRENRTW
5 &9, HHBESCTIEERIN LV, ZL
Tv) A BIEHEELTEATE ST
%52 L (37d) TIRENTV 5,

(37) a. *Foreign cars sell themselves easily.

(Fiengo (1980: 52))
b. These chairs fold up easily.
(Fellbaum (1985: 24))
c. *Bureaucrats bribe easily all by
themselves.
(Keyser and Roeper (1984: 405) )
d. *Bribe easily, bureaucrat!
(Keyser and Roeper (1984: 385) )
HL ) #RBEIERCE LT, (38) AURT
LN, PRERESCICHRE RSB T Y B
WETHHDLH 5,
(38) The subsequent article almost writes itself.
(Garcia de la Maza (2011: 175))
(37a) & (38) &V, SEATWIEOHTTHE R
DR L720, 1) HEEREEOS L TE Y
27z, UJ:@)?\Z’) FATHIZE THI S A1
o TWhe, & TAN, iv) self-EE A
& vi) wouldnt DFFFRIZOWTIE, ZNFET
DIATHFR T SN TV,

Z ZTHRWIZET, selfHEEEFIZONWT
BNCHUZR & £\ 2T L 720 selfFEGTRA R «
BNCTHER L7z & 25, HmMEE %R
BENE 2 EH L7z selFBETEEFAIZ RS2 5
mrolze LOL, RO LD B RSNTZ,

(39) Barbadians are a proud and self-

respecting people, and they deserve your
(BNC: FRS)
(40) You can’t go on forever just playing with

respect too.

the children and telling self-deprecating
stories about yourself at the Chases’
(BNC: GOF)

(41) The use of groups in the management of

dinner parties.

self-poisoning patients warrants further

investigation. (BNC: B30)
(39) 256 (41) o X H 12, #) 5 respect,
deprecate, poison & self-¥& A& % ¢
HIENTED, LT, INLOEGE &I

L7 R SCIE R 513, Levin (1993)
b FEL D3O OBF % Hp A SO B OB
FlELTYAMIBETTWD, ZOFERE
L0, PEECEERT S EDPTERWE)
BN selHEEEF R L, —F, Wik
LEHT 5 Z EDITE LB IL self
ERAFAEZTRTE R NnE W) ZENF R
5o

DEoaghhs, (36) OFREBIEL, (42)
DEHITF LD,

(42) BEMEEDR & IEXAG B D&\ 2 S
I HERIR (BIERR)

REFE TR | JEt ik By | Hp ] Bh R
i) S H OK * *9
i) ¥ I OK * OK
iii) all by itself OK * *
iv) self METAT | 0K RSN
v) AT OK * N
vi) wouldn t @ﬁ@*ﬂ OK *
(42) &0, i) BRI & OLFHFEIT S
Hlw) ZEICEL T, BRI AR B

S EE UM E 2RO W) ZEFHLHNTH
bo MZAT, i) FIRHMYEE, iil) all by ztself
iv) selFEETREFT RO v) famE 0412

T, FEx i EhE & A B E TR IéEfJ‘/%
bMb, (42) PRT LI, i) 2B v) D
HET " 2838w, sl IE 1%
BV EEZ O N D, FRHAE A vi)
wouldn't DFFR % 1T 5 BE0IZOWTIE,
SHAELL TV E 2N,

L AN, HHMBEIENISEEIIES B
TRV bIF TR, REEFHOERD
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GENTVLLELEZOND, (42) i) B
iR & ORI BT A 5L, BRREEDE &
B R 2B L S5 N2 7, FERI G B E
IR 57w, A T, Keyser and Roeper
(1984) 1%, BEA& T OMBYF I HIHE SO
M Z BT HI LN TED LERRT VD,
TOBA (43) THH, Znid (42) oii)
HESEF E R TE D L V) A R,

(43) The door opens easily.

(Keyser and Roeper (1984: 383))

FEBE (43) ® X ) % LIFBNCTH K <R
5N b, AT, Keyser and Roeper (1984)
I2& % &, native speakerlZ & > T d HHHESC
ERERSE LD FEWHIER TH 5 o

KEITIE, EilselFEGIREFO % H
WO, HEENE SRR Bl E & g EE o &
LEHIZEVOPEREE L7z, T ORR, i
HSUZIES BB O EEZE S EEN TV D &
EZOND, FHEEITI TV 2 BFIRHE L &
LT, B2 s, M sCs
T, FHBECHEEL VL LEEZD
RETHDHEV) T DKWL TR L 72,

3.4. #1U (1998) HRE L HFEEIXNDCS
223 TIE, LA EIR L 72 g Lo
CSIZDOWTHRBIL 720 [CSIZBIT A THA I
DY)y v EEE T, HIERESC
WAL T B DIFATE P SAERNOE E 21T D
WO Do TWARIZIES NS &5

(1998) 13EET 5, MMz T, (44=(22)) @
I bR L T 5 L, RO
CSIZRONABENTDY ¥ 7 HBEVE W
AT EPBRSENTVE, S, BEH»F
DY v OR SRR FEEO L S 1B E
LT s, PRSI EFE LD
b HEHE L VRIS HEBL L - T E T
W5,

20184E 3 A

(44) a. S TIEAE  fallen bottle
-+ [y BECOME [y BE AT-7]]
L 1

b. BEIEHHE SC

y CONTROL [y BECOME [y BE AT-7]]
| 1 |

The door opened.

c. HrIAE L

[x ACT-ON y] CAUSE [y BECOME [y BE AT-]]
L 1 1 |

(#2111 (1998: 277))
&2 ADHNE (2017b) DT E V5 &,
FRRIRE ST L WIS AR E N2 L F
) ENTE L, [AWFFE Tl Visser (1984)
DOWBIFH I & SR STV 5, B E)RE
(activo-passives) & L C O ST % @ EERY
WA L 7z Visser (1984) 12 & 5 &, [H 23
|2 IZquasi-copula® 17 & L THERET % b D,
BV EEN VL0 EIF & ILET 2 3 0,
will (not) /would (not) £ T HHDE N
AT OB D 'Y Visser (1984) X &0
L) BEETZED L) ZRFEHSRONL D00
ZOMT LTS, TOEFEEFICE ) A L
LTW27E3Thb, 20720, il (2017b:
14-15) 13 Visser (1984: 154-159) 3% F T \»
B EE AT L ICEEL, 4008 A
TOEEZFER T L IZERTL, ZOREE Lo
D ELOTWD, AETIE, TORELD
BATRIDO A EZG T %,
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(45) Visser (1984) 12 X % 4F&$H > vy HIHE SC D JiE 52 09 43 AR IR

OE

(~ 1150)

ME ModE PE

(1150 ~ 1500)

EModE LModE

(1500 ~ 1700) | (1700 ~ 1900) | (1900 ~)

@ quasi-copulas

M

@ RIF L oIz L

e e e et .

@ &E & odiEd )

L

@ will (not) , would (not) & DI

g

(45) TR L H I, EEHAYE KR & SR AL
T2 &, G SRR (OE) O
PHRLN, HLhBMEbNTWHELTH
B9, fto T, hHHEXOCSIZR S A TT
B S RERAOME & 2T OB E VDI,
H A SCASELBC O L W BRI AE /2720
TH5H L) I (1998) OFHTIEARt45
ThrElEbh b,

BRI X912, PEESCCIITAE > HZ
{LETOBMEPITDO) ¥ I HBUETH L &
9 Z & DBFplay & 72 SCoRT I XD
BIREE LT 5, (23) OCS% (46) THE
R,

(46) a. This piano plays easily.

[x ACT-ON piano] CAUSE [y BECOME [sound BE FROM piano]]
| |l Il J

b. *This sonata plays easily.
[x ACT-ON piano] CAUSE [ BECOME [sonata BE FROM piano]]

(821l (1998: 278))
(46a) D FFE This piano % This sonata |2 & X
Wz L, (46b) O L HIZIELHEMLILE R
%o (46b) |ZIZBECOMEDIHD KN % 720,
BE2TD) X7 POB 6T, FEEE )
AL L aw e STz, 5612, 1Rk
BF L B S, (46a) (ZIREEZ L L BIE L,
(X I2H7-BEBENYT ) O#MEL 1272 %,
FIUZE Ty ET ) o ED L] Lw

(R4 (2017b: 15))

) EWRE LT, —TJ5 (46b) X [V F o H
BTOHNL] LWz R LR RENT
Who MIZT, #2il (1998) (ZIREEZALE)F
AP RIS S 2 BRI O MM TH 5 &
GHL T2,

L2 AD, BIFE play O FREIHESLEZBNCT
MERLILEZA, UTOXDERONS,

(47) Tenor sax and guitar played well together
(BNC: K4Y)
(48) Simple music played well and that really

and in their many solos.

leads the class is infinitely more
desirable than elaborate music that goes
astray. (BNC: HX8)
(47) 13 (46a) &Kk, FEFEIHEEHERT 4
FA) Tenor sax and guitar TH ), TD LX) %
PRSI AN TH 5. & 2 HD,
(46b) D EFFIIMRE % & & KT BN This
sonata TFEIN, TOLI) RAFEUNEETN
% H kg SCIE I (1998) D44 TIEIE ik
ML E sNTVRIC LT, (48) o
LR E & & & T %FM Simple music
DD EFHTHZITANWRRIZ R B &
SNDo TOMI S IFRE S P ST K
LRV E V)G T A XRS5,
(49) Site &; soil Sweet peppers crop well in
growing bags, planting 3 per bag, or can
be grown singly in 9 in pots of potting

compost. (BNC: AOG)
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(49) F [MEBS L CPEES NS ] L) 2
LaRL, [BHThHER Site & soil Sweet
peppers DVEAWL SN, PHES NS | L)
CENEBEIND, iEo T, R LEZERT
WA I R AL L, TR E 961X
FRRTRESCOSHAT L e v & w9 3R, 2o
TARTGTHLEEZLNS,

EROFHFELD, (46) TRENLCSTIE
HFERE S DWW THICHRAT E R n iz,
BURHLTREE T 5720126 200BIE%
LBEET Do 521 (1998) AURL72CS%E ED
I IBIET IR, P TE 200890
EEBROMEE L7zwv,

4. #FU

H RS SO REEE R 1 & B L 7oK R,
H SO RIS SR 2B ST B &
WO RBZZT TR, AR OERLEE
NHEVWH) T EDNEZHLND, Mz T, BNC
MBI L 2HEEBE LT/ A, Pk
FIERFERE SO BT &) 2 b1
DO L LTBIF NS, fE-T, W
SCIXREIEESC & B, MRS, JEik
WL %R (blend) SE7-MXLTHL, Lo
L, W COFBIZOWTHLMITET
WRWEDEIN TV S,

H AR SCAYE 4 % B SC % blend L O
WEN%HIX, EARNAFE TREHE TR
B C, AR L, FERIHEHE AT blend S AL
72D % BRI AT T 5 2 & & 5RO HE
ES B T2, PHEXOREZ221H D
(17) 2 fiio THMTE 2 L) ITRUKIZH
M L7zve £LTC, IR L7ZZCSE ED
L WBIET UL D E) b n
) T EBMEEL 72\, SBATRRZRIC K B &, W
IHE LD B O FOR T Ik 4 Th 5 72
W, FTOEMMEEEZ O L) ICKEITRVO
MEV) T LIZDONWT, S%DELIHIE

20184E 3 A

PEE L 2 h35, BRMEE 2 E S 872V,

i

1) 2185 T 9 SBATWIZRIE, #hfE (2017a)
EHifE (2017b) THLY P72 —H 5
THMERELTCELEDEDTH L,

2) BEIEHESC & 2B U AR EYE 0 H 1Y
HTHIRNZERVHBFAOFFEL &
D, AENFIASH B L CE L L1
LTdhb, NSO E beventz 7R o

3) Jespersen (1949) & b [ #§ 3L % activo-
passives (REB)ZEIRE) LIT-O, @IRFHYS
M EAT> T\ %, REEIE OB 122 B)E
DEERPEINTVDE L) FtEr Fo
L9 T &5, actico-passives & 44 fi
JoN7ze SORIRT LI, hRRE
A IS T D B LD EEE
INTNDLEN) ZEDHLNTH S,

4) 7274 (1954) ¥ Jespersen (1949) & [H£%,
H [ A SC % activo-passives & L T L
TWwh, EZAM, (i) Dactivo-passives
& Gi) OZEHELZEET D L) &
D &, “The book sells+” &\ 9 ZDF
FOLEDPOERZPANE Z ENTES
& 2294 (1954) 1EFBHT %,
(i) The book sells well. (227 (1954: 44))
(ii) The book is sold well.

(Z=2V4 (1954: 44))

T3, (1) OB sells 1F5EHD [5E] 12
MUT L9 DTHY, 10sell,
selling &\~ ) HEB)FI 1 & PUfd < X BE
DEWEECDDEFES, M2 T, [
Mtz | 562 o0xMbs, [5656] (58
LMLl DELELLONE V) T & B
bRwvE ), X the book% T 2.,
B sell \ZBFEBEI L 20, () 13BN
BERIOETH 2 & ZEPILHH L T
%o
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5)

7)

PEEOHRRIN L (ifE 58

agentD fFTEIZ DWW T IL, WA & RE
R, = CCHLESS RO NS,
Keyser and Roeper (1984:402) (2L % &,
HE 1% 3C Dagentld 7T 4 11 1E 5 5 75,
ergative formation(Z & ) £ CHIBE S 1L %
L), — 7, Z B L Dagentldby
policeD X )2 by AJTIRENDZ L L H
5728, agentlIfFETIHN L,
ZoMIZS, PEECTHEDNL Z L
TE2WVEIF & LT “moral” adverbs®zs
oMb ZHUIIATEIL TV DRED DN
M LERFELEREZZRTHOTHD,
accidentally=intentionally 72 & 3% O IZ
B %o
(i) *This paint sprays on intentionally.

(Fellbaum (1985: 26))
moral adverbd (6) THLY 281372 “positing
a certain trait in the agent” adverb & [f] &%,
agentfE ORI TH % o
Fagan (1988) 12X % &, WRHMECIE ()
DEHIHETEOXLTRZILZELH S
B, ETTHDONLEFENIHER EELTE)
e LTiEFEZAONT, IREE)E & Fik
DWHZHF20
(i) Bureaucrats are bribing more than ever

in Reagan’s second term.
(Fagan (1988:182))

HihE (2017a) @43 #H1 & Fagan (1988) &
[Fkk, BNCTH L2 MR L 724k
T & A EDPHEABERL O THN S S,
(i) @ & 9 IZH L DOEITIZ DO LR
b5,
(ii) Country properties were not selling well
(i (2017a: 18))
Garcia de la Maza (2011) & 7 i # 3C 1%
EAWIZIFEREZREZVWHELTH S
75, (i) © & 9 1 ZeventivefE % £
DYFIET 5 LT 2,

at the time.

8)

10)

11)

12)

13)
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(iii) This book translated really easily.
(Garcia de la Maza (2011: 169))
EFEoFYoFEACHELTiE, (100 @
Bl &) R SCOCIEERIFEAN S 5
VORI EHEL TWwEEEZ LN
%o
Visser (1984: 153) D@ FEAHTIC L 5 &,
R & 3k L 22 WH RS ISR &
n, BIF RS2 RBHNS X912
Tholzbwvid,
2.38i THUY % 9 Randall (2010) ® 7h %
B ZzCcSERL, MEbDZERL
TWhEw) mEk ), KETIERERRES
HHEZCSE LTHRLL T do
Vendler (1957: 145-147) 12X % &, IRTE
BhEa & (LR R Y 22 BRI AE S e WEE
HWaRELZERITLOTHY, B
believe, have, know 7% ESY¥ T E 5, 2
DOHOBEBF LTS 20 HAZE (K
BE) IZED LW ITADOK T M ER
Wl RLHDODZ & THY, die, find,
reach 7z EOBF 89, 32 H OIHH)H)
B I ENIICHG L2 DR T TE BT
BHaEERTHOTHY, BF run, walk,
push a cart O push 73 DEIZIET 5,
Z LT, BN &3S DG E O
K, AW ERE (RRE) EL22E%
BWR L, paint a picture X push a cart to
the supermarket L \>°) £ 9 RN Z D
FEZA %
EIRREE & IR E TEOR S, ek
TN WREOEF TH 5,
RE RS B 3 O R HE & T H B [x=y
CONTROL [y BECOME [y BE AT-z]]]®
x=y (FMBBE 2> 5 HEFI O REIRIR O #
e L, ZOERIERERILEMIEh
Bo FAEEALEZ, MWy & TE x
MHEET AT LI2E ) AEFLETT &



14)

15)

16)

17)

18)

WIHIHLDTH D,
FERME L ORI IS TN b EVFER
ETMFHREHE DT 5 S DIXCAUSE
Tld7% { CONTROLT & % W gV #% -
TWw 5 &Il (1998: 254) IR Tw 5,
L& L, 7Y CONTROLD W MDD %
DOPEV)BHIZOWTIEEEL (e
TWi\, CAUSE & CONTROLZ® (T ZF]
HEOLDOTH LD E ) IRB S Tn
B H, 5 RS R A 3L 0 R 1 1
CAUSEZ M L T\ %,
5 VA ILCSO H ’C“ﬁj% EQMERIN:L
ZAL» S AL B RIREICER LTS
EHOIoL LT, % (w%>®‘ﬁ
T ZEIToN T 5, BlZIX, fallen
bottle D fallen X wilted lettuce ® wilted?)’
TITREFATH S0
5 read DCSDRAERIZ D 5 [PLace <IN
MIND>iE, [FE & W HfTAET T 52
& TthemeVNEFEDMNIAL | L \wvHE
IRTFREN TV 2,
i EF ZBNCTHRE L7722 A, B
BE wouldnt & DILRIFIZEA LA S
v S 512, Il (1998) b wouldn td
FEFRIZOWTHLCHHAL TR Wwiz
O, FFEDEE DR O DB WO
HEWR 2O HBTE 2w, LAL,
This book sells well & \» 9 /1 fi] fif 3C 12
wouldnt ZINZ723C1E TZTORIZT LT
NEWELH | LD, EELNEFZ
(LRERHIIT O BRIV EZ R 5D,
quasi-copula & |& We made the boy leader of
the group® X 9 &SVOC@%5Y§!’%%T
CENTEDL L) EEEET, Flx
(i) ©XHIZ, BFE fell R taste 72 & 75’u/<
L9 5%,
(i) a. The air felt chilly. (Visser (1984: 154))
b. The milk taste sour. (Visser (1984: 153))

NSV

B14EH 25 20184E 3 A

19) Visser (1984) D #@IFH3HTIC L 5 &, (45)
OO LOHRT LH I, FRECD4
THEOME S HBT 2 RN R 5, &
DODHDDHBLOEND D L D130
MEV) T EESHSHTLIZVNZ T,
HERE L O MBI 2 B T d 5 @A I
T 501, (45) 1T X B &K
(Modern English, ModE) O Td %
728, FEBRPEFICEBLZbOTH
LEEZOLNDIREDD D& THD,
B O R IZEIE AN % Wi A b
ML LTEZOND LWV ) [ERD
Hrb b b7z20, K78 TR &R L
HWEBLL O, R EE S
bivd ERET B0
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